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var noget bekymrede - -  det ærede 1ste 
Medlem for 2den Kreds mere end det ærede 
1ste Medlem for 5te Kreds 홢 i Anledning 
af den stærke Progression, som Forslaget 
giver Kommunerne Tilladelse til at benytte. 
Det er rigtigt, at det er en meget høj 
Progression, , jeg erkender, at det er en 
meget høj Progression, men jeg mener og- 
saa, at den i de Tider er nød- 
vendig. Hvis Forholdene virkelig er saa- 
daiine, at der nu i det fjerde Krigsaar er 
Borgere, som har saa !store Indtægter, at 
de betinger den Progression, som det ærede 
lste Medlem for 5te Kreds nævnede, 25 
pCt. 홢 fremkommet ved ,at lægge Statens 
og den kommunale Progression sammen; 
홢 det vil altsaa sige Borgere, som har 
over en Million i aarlig Indtægt, saa kan 
jeg ikke se andet, end at det er fuldt be- 
rettiget: at sige, at disse høje Indtægter 
maa svare et overmande stort Bidrag til 
den offentlige Husholdning. Selv om disse 
Indtægter for en kortere Tid skulde blive 
klippet ganske overordentlig ned, vilde jeg 
finde, at det svarede til dé Krav, som For- 
holdene i vort Samfund i Øjeblikket stiller 
til dem. Ingen som helst Medlidenhed med 
nogen som helst stor Indtægt skal f aa mig 
bort fra den Tro, at det er rigtigt, at man 
her tillader Kommunerne at anvende den 
Progression, som gør det lettest muligt for 
dem at træffe Dyrtidsforanstaltninger til 
Fordel for, Befolkningen. Men jeg havde 
ogsaa Indtryk af, at det ærede 1ste Medlem 
for 5te Kreds' Bekymring maaske lod sig 
overvinde, og forhaabentlig gælder dét 
samme det ærede 1ste Medlem for 2den 
Kreds, omend det maaske nok vil falde 
ham lidt vanskeligere. 

Begge de to ærede Medlemmer var jo 
enige om Bestemmelsen i  § 6, som gaar 
ud paa at fradrage et vist Beløb fra Dyr- 
tidsbeskatningen. Det ærede - Iste Medlem 
for uden Kreds udtalte, at Lovforslaget 
her trængte til Klargørelse, og jeg skal 
med stor Taknemmelighed modtage et- 
hvert Bidrag hertil. Det ærede Medlem 
sagde., at. den sidste Sætning i § 7 var 
blevet forstaaet forskelligt, og han noovnêde, 
hvorledes han forstod den. Det forekom- 
mer ikke mig, at der kan være nogen som 
helst Tvivl om, at det ærede Medlem har 
forstaaet den ganske rigtigt, og at den 
ikke kan forstaas paa nogen anden Maade. 
Jeg har heller ikke hørt, at nogen har 
tvivlet om, at Sætningen skulde forstaas 
paa denne Maade, men derimod har jeg 

I I : hørt nogen tvivle om, hvorvidt denne Sæt- 
ning, som stod i § 7, ogsaa skulde komme 
til Anvendelse paa .§ 6. Der var altsaa, 

I da den stod i § 7, men ikke stod i § 6 ,  
! nogen Tvivl om, hvorvidt det var Menin- 
gen j at den kuii gjaldt for § 7 og ikke 
for § 6, men det ærede Medlems Üpfat- 
telse, dækker just det, jeg har ønsket at 
udtrykke, og hvis det ærede Medlem øn- 
sker at udtrykke det paa en anden Maade, 
er jeg meget villig' til at modtage det 
ærede Medlems Forslag i saa-Henseende, 
ogsaa til at klargøre, at Bestemmelsen selv- 
følgelig gælder baade § 6 og § 7. ' 
, Ja, med disse Udtalelser haaber jeg, 
jeg kan ende med en Tak til alle ærede . 
Medlemmer for den velvillige Forstaaelse 
af Lovforslagets 홢 Nødvendighed, * som er 
kommet til Orde, og dermed anbefaler jeg 
Lovforslaget til' videre Fremme. 

Kragh : Den højtærede Minister vilde 
med de Bemærkninger, han nu fremsatte, ; 
hævde, at hans Opfattelse er rigtig, naar 
han formente, at Købstadforeningens Re- 
solution dækker det overvejende Flertal 
af Byraadenes Mening om de Veje,', ad 
hvilke | Prisregulering bør foregaa, og ' 
mente ogsaa, at han i det Navii, som staar 
under Resolutionen, kund« fin de et Bevis 
derfor, idet han netop i dette, at det ved- 
kommende ærede Medlem af dette Ting 
(Oluf Jensen) staar som Formand for Køb- 
stadforeningen, saa en Tilkendegivelse af, 
at der ogsaa indenfor denne Forenings 
Bestyrelse er et Flertal, der er konformt I 
med Flertallet ude omkring i Byraadene. 
Jeg vil nu vedvarende meget tvivle om, 
at dette skulde være rigtigt, og dette er en 
af Grundene til, at jeg meget kunde have øn- 
sket, om', dette Forslag'havde været led- 
saget ; af Oplysninger om, hvorledes man 
rundt om, ikke mindst i Købstadkommur 
nerne Landet over, ser paa de Vej'e>, ad 
hvilke man i den kommende Vinter skal 
søge frem. Den højtærede Minister siger, 
at i Fjor var det overmaade vanskeligt 
til nærværende Tidspunkt at skaffe de 
Oplysninger til Veje, som den Gang blev 
forelagt. Ja, saa meget mere rosværdigt 
var det, at den højtærede Minister overvandt 
disse Vanskeligheder og skaffede disse Op- 
lysninger til Vej e. Og jeg synes, at den 
højtærede Minister ganske undervurderer 
disse Oplysningers Betydning, naar han nu 
vil sige, a t  de ikke gav saa meget eller i 
hvert Fald ikke gav det, man kunde ønske, 
de skulde give., Jeg, som havde den Ære 
at deltage i Udvalgets Arbejde i Fjor til 
Behandling af denne Lov, kan aldeles ikke 
홢 indrømme Ministeren Berettigelse til at se 
saaledes paa de Oplysninger, 홢 Ministeren 
selv har , fremskaffet. De var meget: om- . ' ' 


